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Slutprotokol. 

Ved Undertegnelsen af den idag af- 
sluttede dansk-tyske Overenskomst om den 
gensidige Vareudveksling er man blevet enig 
om følgende: 

I. Til Gennemførelse af den Dags Dato 
afsluttede Overenskomst vil hver Rege- 
ring nedsætte et Regeringsudvalg; be- 
staaende af Repræsentanter for de 
interesserede Ministerier. Disse Udvalg 
har til Opgave i stadig umiddelbar 
Føling med hinanden at behandle de 
Spørgsmaal, der staar i Forbindelse 
med Gennemførelsen af den idag under- 
tegnede Overenskomst. Om Sammen- 
sætningen af Regeringsud valgene vil de 
to Regeringer give hinanden Meddelelse. 

11. Den Kongelig danske Regering har 
taget til Efterretning, at den tyske 
Regering har til Hensigt at alfordne, 
a t  Kvæg, Kød og spiselige Indvolde, 
Spæk, Fedt og Talg kun maa bringes 
i Handelen, naar der foreligger et Over- 
tagelsesbevis fra en af Rigsministeren 
for Ernæring og Landbrug nærmere 
angivet Myndighed, og at som Følge 
deraf kun saadanne udenlandske Pro- 
dukter af denne Art kan indklareres 
til fri Omsætning indenfor Toldomraadet, 
for hvilke der er udstedt et Overtagelses- 
bevis fra denne Myndighed. 

Den tyske Regering forbeholder sig 
at  anordne, at denne Myndighed som 
Udligningspriser indkasserer Forskels- 

Schlussprotokoll. 

Bei der Unterzeichnung des heute ab- 
geschlossenen deutsch-dänischen Abkom- 
mens über den gegenseitigen Warenverkehr 
ist folgendes vereinbart worden: 

1. Zur Durchführung des am heutigen 
Tage abgeschlossenen AbkQmmens; wird 
jede, Regierung - einen Regierungsaus- 
schuss aus Vertretern der beteiligten 
Ministerien einsetzen. Aufgabe dieser 
Ausschüsse ist es, in ständiger unmittel- 
barer Fühlungnahme diejenigen Fragen 
zu behandeln, die mit der Durchführung 
des heute unterzeichneten. Abkommens 
zusammenhängen. Über, die Zusammen- 
setzung der Regierungsausschüsse wer- 
den sich die beiden Regierungen Mittei- 
lung machen. 

II. Die Königlich Dänische Regierung hat 
davon Kenntnis genommen, dass die 
Deutsche Regierung beabsichtigt anzu- 
ordnen, dass Vieh, Fleisch und geniess- 
bare Eingeweide, Schweinespeck, 
Schmalz und Talg nur noch in den 
Verkehr gebracht werden dürfen, wenn 
ein Übernahmeschein einer vom Reichs- 
minister für Ernährung und Landwirt- 
schaft zu bestimmenden Stelle vorliegt, 
und dass infolgedessen nur noch solche 
ausländischen Erzeugnisse dieser Art 
zum freien Verkehr des Zollgebietes 
abgefertigt werden können, für die ein 
Übernahmeschein seitens dieser Stelle 
erteilt ist. 

Die Deutsche Regierung behält sich 
vor anzuordnen, dass diese Stelle die 
Unterschiedsbeträge zwischen ihren 


